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Perfonas que hablan en 


Zapatilla. Trullo. Efcotofias 
Fin Vejetes Vin Criado. 


Esale Zapatilla como defefperado con una foga 


en la mano , y Tínilo reportandole. 


ap. Defdichado de mi! yo foy perdido ! 

rull. Hombre:, eftás loco 2 qué te ha fucedido? 
lap. Defdichada la hora en que mi Padre 

fe juntó por mis culpas con mi Madre! 
rull. Qué tienes , hombre? di lo que te ahogas 

| qué pretendes hdi con ella foga ? 

Lap. En vano, Trullo, quieres .reportarme y 

que no tiene remedio , yo he «de ahorcarmes 

defdichado de mi! 

Erull. Qué tienes , hombre ? 
Lap. Yano hay riefgo ninguno que me aflombre. 
Urnll, Amigo y qué paísion te martiriza * 
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Zap. Hazme por Dios aqui una efcurridiza:! 








prefto , AMIZO , sa muero , que me fino. 
Trull. Pues dime , de qué vienes tan mohino?] 
qué es , Zapatilla, Jo que te ha alterado 3h 
Zap. Ay , amigo, que foy un deídichado , 
un mentecato, Un ruín , un para poco, 
pues tal defdicha no-me ha vuelto loco! 
Trull. Si es que loco no eftas , poco te falta: > h 
ea , fofsiega , qué te fobrefalta ! 





























Zap. Sino has de remediar mi defventura , | 
para qué he de contarte mi locura? Ñ 
Trull. Puede fer > que halle medio , | 
con que dar a tu mal algun remedio : h 


ea, fuelta la foga, di el futeflo , 
que te hace prorrumpir con tal excello 3 
ivduciendote.4 un fa tan defgraciado. 
Zap. Ay y amigo, que foy un defdichado 1 
ya fabes quantos años ha que peno | 
por la chiquilla: del Doétor moreno 5 . 
aquella, cuyos ojos baylarines . 
2 tantas almas hacen volátines 3 | 
cuyas roxas mexillas 
al mifmo Dios de amor hacen cofquillas$ 5) 
all 
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porque de fu garvofo cerviguillo, 
aun no fabe librarfe Cupidillo. 
Correfpondido. de efta muchos dias» 541 
confuelo hallaron las delicias mias» | 
y quando mi efperanza loca, y vana | 
fuyo efperaba fer de oy a mañana, 
muere en flor mi cuydado : 
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haya | 
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lay y amigo > que foy un deldichado! 
ETrull. Pues qué novedad es la que te altera ? 
Zap. Que al nacer no me ahogafle la Partera: 
ya no hay, amigo , cofa que me quadre. 
¡Tru ll.Pues qué fucede? Zap. Que la cala el Padre 
E efta noche, me dixo, fu criado : 
| ay amigo , que foy un defdichado |! 
| Trull. Y fabes li ella guíta de la boda? 
Zap. Aquella es, Trullo, mi congoxa toda » 
| que fi ella lo quifiera , 
| no me faltára modo , ni manera 
E snara fer fuyo yo, y ella fer mia. 
Trull. Pues yo tengo de hacer en eíte día 
E (o poco he de poder ) quedes cafado. 
| Zap. Ay y amigo, que loy muy defdichado ! 
E cómoespofsible, fi la guarda el viejo? 
UT rull. Serálo , (ies que tomas mi confejo : 
Tu, no te atreverás , como informante y 
veftido de Eftudiante , 
á divertir al Padre , relatando 
E un pleyto con difsimulo , y cordelejo ? 
Ll Zap. Hare que pierda el juízio el pobre viejos 
' Trull. Pues mientras tu le encaxas la bambollay 
yo te prometo aflegurar la polla : 
vamos de aqui al i¡ftante. 
Zap. Vamos , pues , á veltirmos de Eftudiante. 
Trull. Fia , pues y de mi aftucia tu cuydado. 
Zap. Ay y amigo y que foy muy defdichado ! 
Vanfe y y fale el Vejere de Letrado. y y Efcotofía 
fu bija, 
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Veja Andad 5 rapaza, foys muy atrevida : 
contra mi guífto , vá la relamida? 

Ñ queriays ( claro eftá ) para marido E 

ll | de eflos que hay bilitiris muy pulido, 

| todo peluca , mucha vuelta , y guante, 

l facudiendofe el polvo cada inftante, 

| fombrero a los tres vientos? contemplára, 

fi que os hizo fu muger fu linda cara? | 

q No, taymada, por Dios, no ha de fer elfos 
' no os haveys de cafar por vueítro feflo. 

Ya mi cuydado prevenido tiene | 

(que efto es lo que á mis canas le conviene )| 

marido , que os eftime con regalos , dl 

| y que Íi es menefter., os muela 4 palos. | 

wi Erf Pues, feñor , qué haveys vifto en mi recato? | 

0 Vej. Vaya , que no foy yo tan mentecato 5 | 
| muy bien os la entiendo . picarilla : 1 

Mi loys muy amiga vos de Zapatilla. | 
l E/c. Señor , aunque quiliera | | 

1h. calzarme de otra fuerte, no pudiera, | 

ho que no me dan lugar los fabañonés, | 

Fej. Yo os haré que os pongays unos ramplones: | 
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que efta noche cafada he de dexaros. 

| Efc. No tan prefto , feñor, que foy muy niñas 
CN Vej. Siempre al riefgo del daño efá la viña: 

l y yá que en flor no puede remediarfe , 
l pl entagraz es precilo vendimiarfe: 

Ñ ES . s 

li  yo'os haré con marido á troche , y moche; 
y E/c. Y ha de dormir conmigo aqueíta noche? 
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| Vej. Cafandote , es precifo : qué te apuras? 
LEf. Tengo miedo de noche eltando á obícuras 
% — y aísi, feñor, repara :: 
11721. No ha de fer otra cofa. 
Dentro. Zap. Pára, pára. 
We. Ruido de coche aqui con campanilla! 
SEfc. En la vos me parece Zapatilla : ape 
Lay, Dios, y quien le hablára? 
Dentro. Zap. Tén del eftrivo , mozo, pára, pára: 
ola, Crifpin , hamozo , con quien ablo 4 
Ve]. Eftos fon pleyteantes por San pablo , 
que han de pagar los galtos de la boda, 
pues el tiempo a mi gufto fe acomoda : 
 hamuchacho Juanelas. 
WC riad. Señor mio + 
E qué manda vuellafted? Vej. Qué defvatio! 
fabes qué ruido es ella, que ha llegado € 
¿Criad. Si feñor ,:queá la puerta fe ha apeado 
un hombre foraftero , que en el traje 
parece Efcolar, Mef, Anda, falvaje , 
E que ferá (claro elta ) algun Cavallero ; 
QUe me hayrá menefter a lo q infiero: Llaman, 
anda, ve arefponder, que yá ban llamado 3 
muchacha ,no te,quites de mi lado. 
E/c. Tu guíto haré , feñor, en lo que ordenasa 
Buelve 4 falir el Criado. 
[Criad. Don Crifanto Cornelio Beten genas/. 
pide , feñor, licencia para hablarte, 
y en un grave negocio confultarte. 
Yej. Dile y muchacho y que entre ; québuen dia 
| me 
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Sale un criados 
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me ha deparado la fortuna mia? E 
Don Cryfanto ? que bueno ! erande hidalgo. 
A la puerta Zapatilla , y Trullo. | 

Zap. Ola , Crifpin + ha mozo y digo algo 4 

Trull. Qué manda Ufeñoria! 

Zap. Como no fabe mas de cortefia? 

sale Zap. Ea , vaya delante , 

y guarde ceremonia el muy vergante. 

V ej. Cortefano parece el foraftero apo | 
guardarle ceremonia tambieh quiero : | 
mi feñor Don Cryfanto. Zap. Señor mio. 

Efcot. No es efte Zapatilla * defvario! apo | 

Zap. De la Jurifprudencia unico Apolo , | 
A quien lleva del uno al otro Polo 
entre encomios de fabio , doéto , y bueno 
la fama , el nombre del Doctor Moreno. 

Vej. No quiera Uteñoría 
honrar afsi la infuficiencia mia. 

Zdp. Siempre de vos fe vale la nobleza» 

Pef. Conozco mi baxeza 
criadó de Uíiria en todo cafo. 

Zap. Trazóla , vive Dios! bueno va el calo aia 

ola, Cryfpin. Trull. Señor. ' : -. 
Zap. Bien vaentablado, + Y 
T+n)l. Dale con ella, y no te dé cuydado » 
que á Efcotofíia yo hablaré, entre tanto. 
Vej. Qué agudo me parece el Don Cryfanto [ 
+ fientefe Ufeñorta. 
Zap. Effo no lo he.de hacer por vida mia 
fin que ufted fea primeros 








































































'V'ej. No lo he de hacer , feñor. 
Zap. Por foraftero 
fé que me toca aquefta accion ahora 3 
| pero vaya ala par. Y'ef. Vaya en buen hora: 
¡E/cot, A Zapatilla aficionada. me hallo. ap» 
Zap. Hermofa Efcotofina y pues andallo. — ap. 
Y ej. Ola muchacha, qué haces, fabandija? 
Zap. Es la feñora , por ventura hija? | 
¡Y ej. Es muy criada vueftra..E/cot. Y fervidora. 
Zap. De ufted lo foy yo fiempre , mi feñora. 
Vej. Qué es pues , lo que manda Ufeñoria , 
para que empiece la obediencia mia? 
Zap. En primer lugar es , feñor Letrado y 
el venirá ponerme.a fu mandado , 
y al lervicio de ufted, feñora mia: 
como es fu nombre? E/tot. Doña efcotofias 
Zap. Bien apropriado eftá con fu hermofura : 
Dios la guarde mil años. Vej. Qué cordura! 
Zap. En la Noruega y Reyno tenebrolo , 
y por efío, feñor, muy calurofo , 
eftá la gran Ciudad de Trapifonda, 
es la mejor Provincia , que el Sol ronda : 
En ella, pues , naci por varios modos, 
“con pies, y manos , como nacen todos 5 
es de advertir, feñor , el que a mi Padre 3 
al tiempo , y quando le pidió mi Madre. 
y ej Tenga Uliria , que me he admirado 
mucho de lo que aqui me ha relatado 5 
que a fu Padre pidió fu M adre dice? 
no vé vucíla merced , que contradice 
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a la ley veinte y quatro de Afcargota * 
defponfolitas tuas ? Zap. Pues qué Importa 
fi en la Noruega no fe ha publicado ? 

yen qualquiera parte fuera bien fundado j 
que fe usara tambien lo que en Noruega, 
pues que yá la muger al hombre ruega, 


V ej. Si es coftombre ella accion, yá no replicos 
Zap. Digo, pues , que una Mona con un Mico 


fué el dote , que á mi Padre 

le prometió mi Avuelo con mi Madre: 

es de advertir, feñor, que con mi tierra 
comercia Inglaterra ; 

y el trato principal de mas abono, 

es el de Mica , y Mono; 

porque de tan contrarios animales 

nacen Gatos de Algalia muy leales ; 

que aunqne de Mica , y Mono fon criadores; 
lon los de Mica, y Mono los mejores. 
Defpues del Matrimonio confumada, . 

y aun depues de haverme a mi engendrado 5 
le querelló mi Padre de mi Ayuelo, 

porque al tiempo del zelo 

conoció , que la Mona era impotente , 

y que el Mico falió por fu pariente; 

delo qual refultó con grave daño, 

el no haver fuccelsion ea aquel año , 

fiendo (como era ) nulo el Matrimonios 


7 oj. Tente, Hombre del Demonio: 


feñores, quien es ete Don Cryfanto , 
que en dos palabras ha enfartado:tanto ? 



































él li profígue ha de bolverme loco. ap. 
Zap. Digole a ufter, que iré muy poco 4poco: 
eft 1 ulted en el cafo? Vej. Qué me dice? 
No vé Uliría, que fe contradice? 
Como fe han de juntar dos animales 
diverfos en efpecie? 4ap. Cafos tales 
me admira los eftrañe (1 prudencia, 
cada día fe vén por la experiencia. 
ef. Cómo fe puede vé: cafo tan vario? 
Zap. En burros, que los echan al contrario¿ 
Vef. Pero fali- parientes , 4 qué allumpro? 
Zap. Oyga vuetla merced, que aí eltá el punto 
Uan cierto Avuelo mio É 
hermano de la Madre de mi Tio, 
Domingo Perez Juancho, 
tenia otra Mono 1 quien llamaban Sancho; 
Ve]. Mi:e vuefía merced qué es lo que dice: 
efte hombre ha de hacer me delbautize ; ap; 
,, Quien ha vifto en los brutos tales nombres? 
2:p. Quien vé brutos tambien entie los hombres, 
Pef. Tu eres uno de ellos , Vive el Cielo! ap. 
Ó no ha de haver lalvajes en el fuelo : 
, delante, y no falza del allumpto, 
Zap. O :2a vuella merced , Que al eftá el puntos 
Elte mi Tio , pues tenia un vecino 
( por feñas que jamas comió tocino ) 
que tenía una Mica, 
a la qual llamaban Martinica, 
tan goloía, e inquieta, 
que le comió la cola la pobreta; 

































































10 A 
de modo , que qualquiera que la viera 
E] por Mona la tuviera. 
Ñ El Mono Sancho, digo el de mi Tio 
( que defpues hablaremos en el mio ) 
eN la acertó a vér un día ( 
YN 4 un agujero , que en la cafa havia: | 
q Entonces Sancho , al vérla tan rabona y | 
penfando que era Mona, | 
con tal extremo fe enamoró de ella, | 
que no paró el Demonio hafta cogella:: | 
contra fu natural obró en tal cafo , | 
cogiólos el vecino en el Eracafo 5 | 
de lo qual enojado el tal Judio, | 
fe querello impaciente de mi Tio» 
por vér que el Mono desflorú a la Mica. 
El Juez con la demanda no replica , 
y falió por remate del proceflo , | 
que fe caftigue al Mono del exceflo ; | 
pues fegun una ley de la Partida | 
incurrió el Sancho en pena de la vida, | 
Juxta capite raptam lege quartta 
de eftrupo a viro , foemina li. rapta. | 
Jrej. A donde vás con tantos difparates , | 
hombre del diablo no vés que es dislates | 
todo quanto has hablado $ | | 
Z:p. Luego vuela merced no vá enterado. | 
| 
| 
| 
| 
































V ej. De que me he de enterar fi el tal informe 
es todo un difparate el mas enorme | 
que en el Mundo fe ha vifto 4 | 


Lag. Digo que no lo entiende vive Chrifto. | 
Her. 
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Vej. Si entiendo , pero miro la querella. 
Zip. No vé vuefía merced que era doncella ? 
Ves. Quien era la doncella, hombre del diablo ? 
Zap. La Mica del vecino y quien hablo. 
Ve]. Qué importa que lo fuelle, feñor mio , 

O que dexs de ferlo ? Lap. e el Judio 

fe dió por agraviado. 


Vej. De qué? Zap. De que fuMica la han forzado; 


y el Juez , apalsionado, es en lu abono. 


Vej. Valgate Bercebú por Mica , y Mono! 


havrá Lavido en el Mundo algun Letrado , 
que femejante pleyto haya mirado ? 
Zap. Pues aun tiene mas pelos el fuceílo. 
Vej. Y bien, feñor, y qué refultó de ello » 
para enterarme mas en el allumpto ? ? 
Zap. Oy ga vuella merced , queal eftá el puntos 
Pej. Diga de efpacio. Zaf. Digo , feñor mio , 
que por haver el Mono de mi Tio 
hecho el eftrupo arriba mencionado , 
refultó de la accion haver preñado., 
Y ej. Bien, pues ello qué le importa? 
Zap. En la ley ciento , y dos dice Afcargota ? 
Partus fequitur ventrem. 
V ef. Y qué intere? 
Zap. Quete le dé la cria á cuya fuere. 
V ej. A quien fe le ha de dar fino al Judio * 
Zap. Al dueño de quien la hace , feñor mio. 
a No vé que es un ablurdo? 
Zap. No , feñor , porque fiendo el Mono furdo, 
y obrando cafo tal fin alvedrio y 
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el fruto de la obra es de mi Tio: 
Pej. Y de ello , que fe figue? 
Zap. Yo me declararé , no fe fatigue, 
( Ahora es ocafion ) fi uftet me entiende, 
que de efte punto todo el cafo pende. 
T'rull. Ahora, Efcotofia, es bien , que huyamos. 
Efcot. Trullo , pues ha de fer , á qué aguardamos? 
Vanfe los dos. 
Vef. Vaya en buenas razones , y clarito, 
Zap. No lo dirá mas claro un paxarito. 
Para obviar controverfia con las partes, 
fe lizo un ajufte , entre los dos , un Martes : 
efte fué , que al vecino fe le diefe, 
fiendo Mona, la cria que parielle ; 
y que al contrario fi falieffe macho , 
le tocaíle a mi Tio fu defpacho. 
Llegó el tiempo del parto defeado , 
y con él quedo el pleyto mas trabado ; 
porque lo que parió la pobrecita, 
un Mono fué, feñor , hermafrodita, 
lo qual no ignora yá ningun gabacho, 
que ni es hembra , ni es tampoco macho, 
No le eftuvo tan mal efto a mi Tio 
como le eftuvo al pobre del Judio; 
pues la Mica , fegun depone el Padre , 
en las manos murió de la Comadre. 
Lo que fe debe hacer de la refulta, 
aquella , y efta parte dificulta : 
y por defvanecer aqueíte duelo , 
la cria le vendieron á mi Avuelo, 
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Aquetta fabandija del demonio 
le dieron a mi Padre en matrimonio : 
y no advirtió ninguno en el engaño , 
hafta paflgrfe un año , y otro año; 
y ahora han conocido que es pariente 
de la Mona impotente, 
que a mi Padre vendió mi Tio Juancho ; 
por fer hija tambien del Mono Sancho. 
Siendo efto afsi, dice el Dottor Angúlo y 
que el matrimonio de mi Padre es nulo3 
porque la cognacion es evidente, 
que es un impedimento dirimente, 
Juriftas, y DoGtores lo declaran 5 
y quando eftos , y aquellos lo nagáran; 
el capitulo feys de cognatione 
tua , digeftis de generatione, 
paragrafo primero , verbo gratis 5 
dice , que cultus et difparitatis, 

Ve. Jefus ! valgame Dios lo que ha enfartado 3 
hombre qué has dicho 2 eftás endemoniado? 
yá has llegado á apurarme la paciencia. 

Gap. Efto afirman Azor, Sanchez , Valenciay 
Covarrubias , y Soto con Navarro $ 
y otros afsi , que lo demás es barro; 
todos juntos ejuldem conditionis, 
tractatu primo de fornicationis. 

Vej. Hombre, vete de aqui con mil demonios 
que yá no quiero oirte, Zap. Teltimonios 
para comprobac ion de aquefte entento ” 
pudiera reletarle mas de ciento, 
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14 
Yej. Qué ha de facar en limpio del negocio? 


Zap. Que hay legitima caufa del divorcio , 
por el impedimiento referido. 

y ¿j. Hombre , que yá me tiene fin fengido 5 
yá no quiero fufrirte, ; | 
no tienes que decirme , no he de otrte 5 
vete , que yá me irritas la paciencia: 

Zap». Voyme, pues que me ha dado fu licencia. 

v ej. Anda con el Demonio que te lleve. 

Zap- Afsi , feñor Dector , qué fe le debe! 
que es muy jufto pagarle fu trabajo. 

y ej. Bolverme el juicio lo de arriba abaxo 2 
vayafe, no me irrite. Zap. Que me place » 
eftimo la merced que ulted me hace. Vafe. 

Vej. JESUS, JESUS, qué cafo tan eftraño ! 
no he de bolver en mi del fufto ogaño : 
Valgate Bercebú por Don Cryfanto ! 

donde hallaría difparate tanto? 
¿i fin duda es un loco , 0 es borracho , 
o ferá lo mas cierto algun gavachó » 
miren qué Señoría tan bien dada! 
cierto queen él eftá bien empleada. 
Ola, muchacha, digo » Efcotofa), 
adonde eftás y rapaza ? fe me rla, | 
que ni ella me refponce, ni el Criado : | 
ba Juanelast Criad. Señor. y'ej. Defventurados | 
en qué entiendes ¿qué hace tu feñora? | 
Criad. Ha que falió de cafa mas de un horas 
Peje Muy bueno es efío para mi mobhiña, | 
anda. mira fieftácon la vecinas 












































Criado 

















Criad. No , feñor , que fe fué con el Criado 
del Informante que contigo ha eftado. 
V ej. Qué llamas ir , vergante ¿ha picarilla! 
Criad. Y defpues conoci fer Zapatilla, 
Vej. Q ien? el que la llevaba £ 
Criad. No , fino el otro que contigo eftaba: 


Y ej. Pues , picaro infolente , Amenafalo, 


cómo no me avifafte? Criad. Señor , tente , 
que no le conoci hafta que falía. 

Vej. Qué afsi me la pegafle! ay y honra mia! 
traeme luego la efpada , y ven conmigo y 
ue he de hacer oy en ellos un caftigo , 

que al Mundo efcandalice , 

por donde mi memorig fe eternice 5 

por falir con fu pleyto la putona , 

le ha de acordar del pleyto de la Mona: 

Vanfe, y falen Trullo , y Efcotofías 

Trull. Aqui le dixe yo que efperaría 

a tu Galán , hermofa Efcotofia: 

yá no púede tardar a lo que infiero , 

porque iba del informe enlo poftreros 
Efcot. Temo , que el viejo lo haya conocido ¿ 

y advirtiendo mi falta , detenido. 
Trull. Nada de ello recele tu cuydado, 

que fabe mucho un hombre enamorado: 
Efcot. Ya culpa mi defeo fu tardanza. 

Sale el Vejete. 

Fes. Y yo, rabifalida, tu crianza 5 

y de tus liviandades la foltura , 
muere, aleve, a mis manos, 
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16 
Sale Zapatillz. 

Zap. Su cordura, 

feñor Door Moreno , me ha obligado 

a bolvera informar de lo palfado , 

pues da campo tan ancho 

el pleyto , que yá vió del Mono Sancho; 
Yej. Tienes verguenza , chulo Zapatilla? 

ya falí de tuengaño, y tarabilla, 

ahora he de venga:me en ti de todo , 

pues fin defenfa te hallo, 
Lap. De elte modo. 

Danfe las manos. 

Ya que por bien no viene en nueítros guftos ; 

vendrá defpues de haver tragado fuftos. 
Ve]. Ni por bien, ni por mal convengo en ello. 
Lap. Yá'no es facil bolver á deshacello , 

y Íi por bien, ni mal ha de ajuftarfe, 

elte es el mejor modo de acabarfe. 

Remataje a palos trás el Viejos 
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